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ПРОЕКТ МНЕНИЯ 1 

Благоприятная среда для развития и развертывания новых и появляющихся услуг 
и технологий электросвязи/ИКТ для содействия устойчивому развитию 

Шестой Всемирный форум по политике в области электросвязи/ИКТ (Женева, 2021 г.), 

ссылаясь на 

a) резолюцию 75/202 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций (ГА ООН) 
об использовании информационно-коммуникационных технологий в целях устойчивого развития; 

b) резолюцию 70/1 ГА ООН "Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года"; 

c) Резолюцию 71 (Пересм. Дубай, 2018 г.) Полномочной конференции о Стратегическом плане 
Союза на 2020–2023 годы, который направлен на содействие созданию благоприятной политической 
и регуляторной среды, способствующей устойчивому развитию электросвязи/ИКТ; 

d) Резолюцию 201 (Пересм. Дубай, 2018 г.) Полномочной конференции о создании 
благоприятной среды для развертывания и использования приложений на базе информационно-
коммуникационных технологий; 

e) Мнение 2 (Женева, 2013 г.) пятого Всемирного форума по политике в области 
электросвязи/информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) об обеспечении благоприятной 
среды для более активного роста и развития широкополосных соединений; 

f) Резолюцию 200 (Пересм. Дубай, 2018 г.) Полномочной конференции о повестке дня 
"Соединим к 2030 году" в области глобального развития электросвязи/информационно-
коммуникационных технологий, включая широкополосную связь, для обеспечения устойчивого 
развития, 

учитывая, 

a) что эффективная "политика мобилизации новых и появляющихся технологий 
электросвязи/ИКТ в интересах устойчивого развития" зависит от всестороннего понимания таких 
вопросов, как доступ и охват, приемлемость в ценовом отношении, доверие и безопасность, 
цифровая грамотность, обучение и развитие навыков; 

b) что в Преамбуле Устава МСЭ полностью признается суверенное право каждого Государства-
Члена принимать решения в отношении своей политики в области электросвязи; 

c) что разные заинтересованные стороны, включая в том числе директивные и регуляторные 
органы, частный сектор, потребителей и академические организации, играют важную роль в 
создании благоприятной среды, которая мобилизует новые и появляющиеся услуги и технологии 
электросвязи/ИКТ; 
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d) что "Стратегический план Союза на 2020–2023 годы" направлен на содействие созданию 
благоприятной политической и регуляторной среды, способствующей устойчивому развитию 
электросвязи/ИКТ; 

e) что в отчете МСЭ "ИКТ, НРС и ЦУР – Внедрение универсального и приемлемого в ценовом 
отношении интернета в наименее развитых странах" 2018 года отмечается, что благоприятная среда 
для инвестиций и инноваций на рынке широкополосной связи предусматривает "либерализацию 
сектора, приватизацию традиционных государственных операторов и разделение политических, 
регуляторных и производственных функций в целях поощрения конкуренции и прямых 
иностранных инвестиций, а также содействия всеобщему доступу, инновациям, развитию услуг 
доставки контента и защите потребителей", 

признавая, 

a) что ускорение развития широкополосной связи представляет собой серьезную проблему, 
особенно в труднодоступных, сельских и отдаленных районах, где топографические и 
демографические условия затрудняют возврат инвестиций;  

b) что при осуществлении инвестиций в услуги и технологии электросвязи/ИКТ следует также 
уделять внимание всем этапам развития и развертывания, в том числе мобилизации этих услуг и 
технологий на последующих этапах для обеспечения устойчивого развития; 

c) что секторам и заинтересованным сторонам следует координировать осуществление 
инвестиций в ИКТ, в том числе в новые и появляющиеся услуги и технологии электросвязи/ИКТ, а 
также дополнительные варианты доступа, чтобы избежать фрагментации и дублирования усилий; 

d) что эффективная благоприятная среда для развития и развертывания новых и появляющихся 
услуг и технологий электросвязи/ИКТ должна учитывать вопросы укрепления доверия и 
безопасности при использовании этих услуг и технологий электросвязи/ИКТ; 

e) что скоординированный государственный подход может играть важную роль в обеспечении 
скоординированного подхода к финансированию и инвестициям в сфере ИКТ с целью подключения 
тех, кто не подключен, и стимулирования развития услуг и технологий, упомянутых выше в пункте b) 
раздела признавая, которые являются ключевыми элементами цифровой экономики, охвата 
цифровыми технологиями и устойчивого развития;  

f) что, согласно Декларации Буэнос-Айреса, принятой Всемирной конференцией по развитию 
электросвязи 2017 года, "необходимо и далее укреплять государственные инвестиции, частные 
инвестиции, а также партнерские отношения между государственным и частным секторами и 
мобилизацию ресурсов в целях определения и применения инновационных технических решений и 
механизмов финансирования в интересах открытого для всех и устойчивого развития", 

считает, 

1 что всеобщий доступ к новым и появляющимся услугам и технологиям электросвязи/ИКТ, а 
также новым и появляющимся технологиям, таким как 5G, ИИ, IoT, большие данные и OTT, и их 
использование могут ускорить прогресс в достижении Целей в области устойчивого развития ООН; 

2 что создание благоприятной среды для инвестиций имеет решающее значение для 
мобилизации таких услуг и технологий, упомянутых выше в пункте 1 раздела считает, в интересах 
устойчивого развития;  

3 что устранение препятствий для инвестиций и инноваций имеет важное значение для 
мобилизации услуг и технологий, упомянутых выше в пункте 1 раздела считает, в интересах 
устойчивого развития;  

4 что в сельских и отдаленных районах, наряду с привлечением инвестиций частного сектора, 
возможно потребуется способствовать притоку инвестиций путем использования адресной 
государственной поддержки в тех случаях, когда отсутствует экономическое обоснование частных 
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инвестиций, в целях содействия обеспечению приемлемых в ценовом отношении подключений и 
мобилизации услуг и технологий, указанных в пункте 1 раздела считает, в интересах устойчивого 
развития; 

5 что использование услуг и технологий, указанных в пункте 1 раздела считает, в интересах 
устойчивого развития может расширить права и возможности маргинализированных групп и лиц с 
особыми потребностями, включая женщин и девушек, детей и молодежь, пожилых людей, лиц с 
ограниченными возможностями и коренное население; 

6 что использование новых и появляющихся услуг и технологий электросвязи/ИКТ, а также 
дополнительных вариантов доступа может способствовать устойчивому развитию и что политика в 
области электросвязи/ИКТ должна учитывать проблемы окружающей среды, такие как смягчение 
последствий изменения климата; 

7 что благоприятная среда для развития и развертывания услуг и технологий, указанных в 
пункте 1 раздела считает, основана на прозрачной, стабильной, предсказуемой, независимой и 
недискриминационной политике и нормативно-правовой среде, которые способствуют инновациям 
и инвестициям как из государственных, так и из частных источников;  

8 что заинтересованные стороны должны продолжать совместную работу, чтобы поощрять и 
продвигать обмен информацией, создание потенциала и примеры передового опыта в целях 
формирования благоприятной среды для мобилизации новых и появляющихся услуг и технологий 
электросвязи/ИКТ, 

предлагает Государствам-Членам 

1 рассмотреть оптимальные способы создания благоприятной среды, которая способствовала 
бы мобилизации новых и появляющихся услуг и технологий электросвязи/ИКТ, а также 
дополнительных вариантов доступа, в интересах устойчивого развития, чтобы максимально 
увеличить выгоды и свести к минимуму связанные риски; 

2 рассмотреть возможность принятия политики и рамочных структур, поддерживающих, среди 
прочего, прозрачную, предсказуемую, конкурентную, независимую, новаторскую и 
недискриминационную благоприятную среду; 

3 применять скоординированный государственный подход к финансированию и инвестициям 
в сфере электросвязи/ИКТ, в том числе в отношении инвестиций в новые и появляющиеся услуги и 
технологии электросвязи/ИКТ, для содействия устойчивому развитию; 

4 поощрять иностранные и внутренние инвестиции в цифровые экосистемы и рассмотреть 
возможности устранения препятствий в этом отношении;  

5 рассмотреть оптимальные способы облегчить частному сектору возможность 
инвестирования, внедрения инноваций и модернизации существующих сетей и поощрить 
долгосрочные и устойчивые инвестиции частного сектора в новые и появляющиеся услуги и 
технологии электросвязи/ИКТ; 

6 принять гибкую, оптимизированную, технологически нейтральную и новаторскую политику в 
области спектра для содействия развитию и развертыванию новых и появляющихся услуг и 
технологий электросвязи/ИКТ; 

7 повышать осведомленность о проблемах окружающей среды, таких как изменение климата 
и смягчение его последствий, при разработке политики для содействия устойчивому развитию,  
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предлагает Государствам-Членам, Членам Секторов и другим заинтересованным 
сторонам работать в сотрудничестве, для того чтобы   

1 рассмотреть мобилизационную политику, касающуюся в том числе развития и 
развертывания новых и появляющихся услуг и технологий электросвязи/ИКТ, для содействия 
устойчивому развитию; 

2 рассмотреть политику и рамочные структуры, учитывающие развивающиеся бизнес-модели 
и создающие для заинтересованных сторон справедливую и благоприятную среду, позволяющую им 
вносить вклад в содействие экономическому развитию; 

3 способствовать созданию благоприятной среды за счет инновационного доступа к финансам, 
в том числе посредством моделей государственно-частных партнерств; 

4 пропагандировать модели совместного использования инфраструктуры с целью снижения 
затрат на инвестиции в новые и появляющиеся услуги и технологии электросвязи/ИКТ и их 
приложения; 

5 содействовать конкуренции и инвестициям частного сектора для поощрения постоянного 
роста и освоения новых и появляющихся услуг и технологий электросвязи/ИКТ, которые будут 
способствовать экономическому росту и открытию возможностей на национальном, региональном и 
глобальном уровнях; 

6 способствовать формированию политической среды, основанной на мерах, обеспечивающих 
прозрачность, стабильность, предсказуемость, конкурентоспособность и отсутствие дискриминации, 
а также продвижению инноваций; 

7 поощрять инновационную и предпринимательскую деятельность среди местного населения, 
в том числе путем поощрения общественной поддержки предпринимательства и местных программ, 
включая программы в отношении дополнительных решений и сетей; 

8 поощрять частный сектор разрабатывать приложения и услуги, объединяющие новые и 
появляющиеся услуги и технологии электросвязи/ИКТ, с учетом разнообразных потребностей 
пользователей, работая с маргинализированными группами и лицами с особыми потребностями, 
включая женщин и девушек, детей и молодежь, пожилых людей, лиц с ограниченными 
возможностями и коренное население; 

9 содействовать государственно-частным инвестициям путем поощрения более тесного 
сотрудничества между образовательными и исследовательскими центрами, а также частным 
сектором в появляющихся областях; 

10 консультироваться со всеми заинтересованными сторонами, включая компании частного 
сектора, академические организации, гражданское общество и техническое сообщество в целях 
обеспечения того, чтобы благоприятная политическая среда, реализуемая на национальном уровне, 
отражала мнения и потребности заинтересованных сторон; 

11 обмениваться передовым опытом по созданию благоприятных условий для инвестиций, 

предлагает Генеральному секретарю 

продолжать укреплять усилия МСЭ по предоставлению площадки для сотрудничества и диалога 
между ключевыми заинтересованными сторонами, включая Государства-Члены, частный сектор, 
академические организации, промышленность и международные финансовые учреждения, чтобы 
они могли создавать благоприятную среду для развития и развертывания новых и появляющихся 
услуг и технологий электросвязи/ИКТ, которые способствуют инновациям и инвестициям и 
содействуют устойчивому развитию.  

______________ 


